
ROZHODNUTÍ 

ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 13. srpna 2010, 

kterým se mění rozhodnutí 2008/934/ES a 2008/941/ES, pokud jde o datum, do kterého mohou 
povolení zůstat v platnosti, a o dobu odkladu v případech, kdy oznamovatel podal žádost podle 

zkráceného postupu podle nařízení (ES) č. 33/2008 

(oznámeno pod číslem K(2010) 5536) 

(Text s významem pro EHP) 

(2010/455/EU) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na směrnici Rady 91/414/EHS ze dne 
15. července 1991 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na 
trh ( 1 ), a zejména na čl. 8 odst. 2 čtvrtý pododstavec uvedené 
směrnice, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Rozhodnutí Komise 2008/934/ES ze dne 
5. prosince 2008 o nezařazení některých účinných 
látek do přílohy I směrnice Rady 91/414/EHS a o odnětí 
povolení pro přípravky na ochranu rostlin obsahující tyto 
látky ( 2 ) a rozhodnutí Komise 2008/941/ES ze dne 
8. prosince 2008 o nezařazení některých účinných 
látek do přílohy I směrnice Rady 91/414/EHS a o odnětí 
povolení pro přípravky na ochranu rostlin obsahující tyto 
látky ( 3 ) stanoví seznamy účinných látek, v jejichž 
případě oznamovatel stáhl svou podporu zařazení účinné 
látky do přílohy I směrnice 91/414/EHS v souladu 
s článkem 11e nařízení Komise (ES) č. 1490/2002 ( 4 ) 
a článkem 24e nařízení Komise (ES) č. 2229/2004 ( 5 ). 

(2) U většiny dotčených látek byly žádosti podány podle 
zkráceného postupu stanoveného v článcích 14 až 19 
nařízení Komise (ES) č. 33/2008 ze dne 17. ledna 
2008, kterým se stanoví prováděcí pravidla ke směrnici 

Rady 91/414/EHS, pokud jde o běžný a zkrácený postup 
pro posuzování účinných látek, které byly součástí 
pracovního programu podle čl. 8 odst. 2 uvedené směr­
nice, nebyly však zařazeny do její přílohy I ( 6 ). 

(3) Aby se umožnilo dokončení přezkoumání uvedených 
látek, je třeba prodloužit lhůtu, do které mají členské 
státy odejmout povolení, a dobu odkladu, kterou 
mohou poskytnout v souvislosti s uvedenými látkami. 

(4) Rozhodnutí 2008/934/ES a 2008/941/ES by proto měla 
být odpovídajícím způsobem změněna. 

(5) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se 
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec 
a zdraví zvířat, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Změna rozhodnutí 2008/934/ES 

Rozhodnutí 2008/934/ES se mění takto: 

1) V článku 2 se doplňuje nový pododstavec, který zní: 

„Členské státy však taková povolení odejmou nejpozději do 
31. prosince 2011, pokud je žádost podána podle zkráce­
ného postupu stanoveného v článcích 14 až 19 nařízení (ES) 
č. 33/2008.“
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2) V článku 3 se doplňuje nový pododstavec, který zní: 

„Každá taková doba odkladu však uplyne nejpozději dne 
31. prosince 2012, pokud je žádost podána podle zkráce­
ného postupu stanoveného v článcích 14 až 19 nařízení (ES) 
č. 33/2008.“ 

Článek 2 

Změna rozhodnutí 2008/941/ES 

Rozhodnutí 2008/941/ES se mění takto: 

1) V článku 2 se doplňuje nový pododstavec, který zní: 

„Členské státy však taková povolení odejmou nejpozději do 
31. prosince 2011, pokud je žádost podána podle zkráce­
ného postupu stanoveného v článcích 14 až 19 nařízení (ES) 
č. 33/2008.“ 

2) V článku 3 se doplňuje nový pododstavec, který zní: 

„Každá taková doba odkladu však uplyne nejpozději dne 
31. prosince 2012, pokud je žádost podána podle zkráce­
ného postupu stanoveného v článcích 14 až 19 nařízení (ES) 
č. 33/2008.“ 

Článek 3 

Určení 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

V Bruselu dne 13. srpna 2010. 

Za Komisi 
John DALLI 
člen Komise
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